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Kiitos, että valitsit 
LUCASTM 2 -paineluelvytysjärjestelmän!

LUCASTM 2 -laite antaa 
sydämenpysähdyspotilaalle tehokasta, 
tasaista ja pitkään jatkuvaa paineluelvytystä 
Euroopan elytysneuvoston (European 
Resuscitation Council) suositusten 
mukaisesti.

Jos sinulla on kysyttävät tästä tuotteesta tai 
sen toiminnasta, ota yhteyttä paikalliseen 
Physio-Control-edustajaan tai valmistajaan, 
JOLIFE AB:hen.

VALMISTAJA
JOLIFE AB 
Scheelevägen 17
Ideon Science Park
SE-223 70 LUND
Sweden

Puh. +46 46 286 50 00
Faksi: +46 46 286 50 10

LUCASTM 2 -paineluelvytysjärjestelmän 
valmistaja on ruotsalainen JOLIFE AB, ja 
sen maailmanlaajuisesta jakelusta vastaa 
Physio-Control, Inc. 

Jos sinulla on kysyttävää tästä tuotteesta 
tai sen toiminnasta, käy osoitteessa 
www.physio-control.com. 
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PAINELUELVYTYSJÄRJESTELMÄ

1 Tärkeitä tietoja 
käyttäjälle

Tämän ohjeen tiedot koskevat LUCAS™2-
paineluelvytysjärjestelmää, josta käytetään 
myös nimitystä LUCAS-laite. 

Kaikkien käyttäjien on luettava käyttöohjeet 
huolellisesti ennen LUCAS-
paineluelvytysjärjestelmän käyttämistä.

Käyttöohjeita on säilytettävä sellaisessa 
paikassa, että ne ovat helposti LUCAS-
paineluelvytyslaitteen käyttäjän saatavilla.

Noudata aina paikallisia/kansainvälisiä 
puhallus-paineluelvytykseen liittyviä ohjeita, 
kun käytät LUCAS-paineluelvytyslaitetta.

Muiden laitteiden tai lääkkeiden käyttäminen 
yhdessä LUCAS-laitteen kanssa voi 
vaikuttaa hoitoon. Varmista muiden laitteiden 
ja/tai lääkkeiden soveltuvuus käytettäväksi 
yhdessä puhallus-paineluelvytyksen kanssa 
tutustumalla niiden käyttöohjeisiin.

LUCAS-paineluelvytyslaitteen voi ostaa vain 
lääkäriluvan omaava lääkäri tai hänen 
valtuuttamansa taho.

TAVARAMERKIT
LUCAS™ on JOLIFE AB:n tavaramerkki.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
LUCAS-paineluelvytyslaite on lääkinnällisiä 
laitteita koskevan direktiivin 93/42/ETY 
mukainen, ja sillä on CE-merkintä:

© Copyright JOLIFE AB 201 .
Kaikki oikeudet pidätetään.

2460
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2 Johdanto

2.1 LUCAS™ -paineluelvytysjärjes-
telmä

LUCAS™-paineluelvytysjärjestelmä on 
kannettava laite, joka on suunniteltu 
manuaaliseen paineluelvytykseen liittyvien 
ongelmien ratkaisemiseksi. LUCAS avustaa 
hoitohenkilökuntaa tehokkaalla, tasaisella ja 
pitkäkestoisella paineluelvytyksellä
Euroopan elvytysneuvoston (European 
Resuscitation Council) suositusten 
mukaisesti1.

2.2 Käyttötarkoitus

LUCAS-paineluelvytyslaite on tarkoitettu 
käytettäväksi sydämen ulkoiseen paineluun 
aikuisilla potilailla, joilla on akuutti 
sydämenpysähdys. Se voidaan tunnistaa 
luonnollisen hengityksen ja pulssin 
puuttumisesta ja tajunnan menettämisestä.

LUCAS-laitetta tulee käyttää ainoastaan 
tapauksissa, joissa on aihetta olettaa 
rintakehän painelun hyödyttävän potilasta. 

2.3 Vasta-aiheet

ÄLÄ käytä LUCAS-paineluelvytysjär-
jestelmää seuraavissa tapauksissa:
• Jos LUCAS-laitetta ei voida asettaa 

turvallisesti tai asianmukaisesti potilaan 
rinnalle.

• Liian pieni potilas: Jos LUCAS hälyttää 
kolmella nopealla äänimerkillä imukuppia 
laskettaessa etkä voi siirtyä PAUSE- tai 
ACTIVE-tiloihin.

• Liian kookas potilas: Jos et voi lukita 
LUCAS laitteen yläosaa selkälevyyn 
painamatta potilaan rintaa.

Noudata aina paikallisia tai kansainvälisiä 
puhallus-paineluelvytykseen liittyviä ohjeita, 
kun käytät LUCAS-paineluelvytyslaitetta.

2.4 Haittavaikutukset

Kansainvälinen elvytysneuvosto 
(International Liaison Committee on 
Resuscitation, ILCOR) on todennut puhallus-
paineluelvytyksessä kolme haittavaikutusta2:
"Kylkiluiden murtumat ja muut vammat ovat 
yleisiä, mutta hyväksyttäviä puhallus-
paineluelvytyksen haittavaikutuksia, kun 
vaihtoehtona on sydämenpysähdyksen
aiheuttama kuolema. Potilaalle elvytyksestä 
aiheutuneet vammat on arvioitava elvytyksen 
jälkeen."

Edellä mainitun lisäksi rintakehän mustelmat 
ja arkuus ovat tyypillisiä LUCAS-
paineluelvytyslaitteen käytön aikana syntyviä 
vammoja.

2.5 Pääosat

LUCAS-paineluelvytyslaitteen pääosat ovat:
• Selkälevy, joka asetetaan potilaan alle niin, 

että se toimii tukena ulkoisella laitteella 
suoritettavan rintakehän painelun aikana. 

• Yläosa, jossa sijaitsee ladattava LUCAS-
akku ja painelumekanismi, sekä 
kertakäyttöinen imukuppi. 

• Stabilointihihna, jonka avulla laite pysyy 
paremmin kohdallaan potilaan 
rintakehällä.

• Pehmustettu kantolaukku.

1. European Resuscitation Council Guidelines for 
Resuscitation 2005, Resuscitation 2005 67S1; 
S13-S14. S639-946

2. 2005 International Concensus on Cardiopulmonary 
Resuscitation and Emergency Cardiovascular Care 
Science with Treatment Recommendations. 
Resuscitation 2005;67:195
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PAINELUELVYTYSJÄRJESTELMÄ

2.6 LUCAS™-osat

1. Käyttöpaneeli
2. Kotelo
3. Potilashihna*
4. Vapautusrengas
5. Tukijalka
6. Kynsilukot
7. Selkälevy*
8. Virtaliitäntä
9. Palkeet
10. Imukuppi*
11. Virtalähde
12. Virtajohto
13. Akku
14. Painetyyny
15. Yläosa
16. Ilma-aukot
17. Virtajohto autokäyttöön
18. Kantolaukku
19. Ulkoinen akkulaturi

LUCAS-stabilointihihna*
20. Pehmuste
21. Solki
22. Tukijalkoihin kiinni tulevat hihnat

* Potilasosa (standardin IEC 60601-1 mukaan).

1
9 89 8 10

2

3

4

5

22

7

21

20

6

1113 12 17

13

18

1414 16

15

19

100901-08 Versio B, voimassa alkaen julkaisusta CO J3166 © 2017 Jolife AB



LUCASTM2 -paineluelvytysjärjestelmä – Käyttöohjeet
100901-08 Versio A, voimassa alkaen julkaisusta CO J2699 © 2014 Jolife AB

8

2.7 Käyttöpaneeli

ON/OFF:
LUCAS kytkeytyy päälle ja pois päältä, 
kun painiketta painetaan yhden sekunnin 
ajan. Kun LUCAS-laite kytkeytyy päälle, 
se testaa automaattisesti toimintonsa ja 
suojajärjestelmän. Kun itsetestaus on 
valmis, vihreä LED-valo syttyy ADJUST-
painikkeen vieressä. Tämä kestää noin 
kolme sekuntia.

ADJUST:
Tilaa käytetään, kun halutaan säätää 
imukupin kohdistusta. Kun painiketta 
painetaan, imukuppia voidaan siirtää ylös 
tai alas. Voit säätää imukupin 
aloitusasentoa painamalla imukuppia 
kahdella sormella potilaan rintaa vasten.

PAUSE:
Kun painiketta painetaan, 
painelumekanismi pysähtyy väliaikaisesti 
ja lukittuu aloitusasentoon. Toimintoa 
voidaan käyttää, jos LUCAS-laite halutaan 
pysäyttää väliaikaisesti, mutta imukupin 
aloitusasento halutaan säilyttää.

ACTIVE (continuous):
Kun painiketta painetaan, LUCAS-laite 
suorittaa jatkuvia rintakehän paineluja. 
Vihreä LED-merkkivalo vilkkuu kahdeksan 
kertaa minuutissa, mikä ilmaisee 
puhallusajankohdan jatkuvien paineluiden 
aikana.

ACTIVE (30:2):
Kun painiketta painetaan, LUCAS-laite 
suorittaa 30 rintakehän painallusta ja 
pysähtyy sitten kolmeksi sekunniksi. 
Pysähdyksen aikana käyttäjä voi suorittaa 
kaksi puhallusta. Pysähdyksen jälkeen 
jakso alkaa jälleen. Vilkkuva LED-
merkkivalo ja hälytyssignaalijakso 
varoittavat käyttäjää ennen jokaista 
puhallustaukoa.

MUTE:
Jos painiketta painetaan LUCAS-laitteen 
ollessa käytössä, hälytys hiljenee 
60 sekunnin ajaksi. Jos painiketta 
painetaan LUCAS-laitteen virran ollessa 
sammutettuna, akun ilmaisin näyttää 
akun varaustilan.

Akun ilmaisin:
Kolme vihreää LED-merkkivaloa 
näyttävät akun varaustilan:
• Kolme vihreää LED-merkkivaloa: 
Täysi lataus
• Kaksi vihreää LED-merkkivaloa: 
2/3 lataus
• Yksi vihreä LED-merkkivalo: 1/3 lataus
• Yksi vilkkuva oranssi LED-merkkivalo ja 
hälytysääni käytön aikana: varaus 
vähissä, noin 10 minuuttia 
käyttökapasiteettia jäljellä.
• Yksi vilkkuva punainen LED-merkkivalo 
ja hälytysääni Akku on tyhjä ja se on 
ladattava.
• Yksi palava punainen LED-merkkivalo 
ja hälytysääni: akku on liian kuuma tai 
tyhjä.

Huomaa: Kun oikeanpuoleisin LED-
merkkivalo on vihreän sijaan oranssi, 
akun käyttöikä on lopussa. JOLIFE AB 
suosittelee akun vaihtamista uuteen.

Hälytysilmaisin: 
Punainen LED-merkkivalo ja 
hälytyssignaalijakso ilmaisevat 
toimintahäiriötä.

Ks. vianmäärityksen kohta 8: 
8.1 normaalin käytön aikaiset ilmoitukset ja 
hälytykset. 
8.3 toimintahäiriöhälytykset.

100901-08 Versio B, voimassa alkaen julkaisusta CO J3166 © 2017 Jolife AB



LUCASTM2 -paineluelvytysjärjestelmä – Käyttöohjeet
100901-08 Versio A, voimassa alkaen julkaisusta CO J2699 © 2014 Jolife AB

9
PAINELUELVYTYSJÄRJESTELMÄ

3 Varotoimenpiteet

Turvallisuuden takaamiseksi tämä osa on 
luettava aina ennen käyttöä, laitteiston 
parissa työskentelyä tai säätöjen tekemistä. 

3.1 Merkkisanat

Tässä ohjekirjassa käytettävät merkkisanat 
ovat VAROITUS ja HUOMAUTUS.
• HUOMAUTUS - Merkkisana, jota 

käytetään ilmaisemaan mahdollisesti 
vaarallinen tilanne, joka saattaa johtaa 
vähäiseen tai lievään loukkaantumiseen.

• VAROITUS - Merkkisana, jota käytetään 
ilmaisemaan mahdollisesti vaarallinen 
tilanne, joka saattaa johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan.

3.2 Henkilöstö

JOLIFE AB suosittelee, että LUCAS-
paineluelvytysjärjestelmää käyttävät vain 
henkilöt, joilla on lääketieteellinen 
peruskoulutus, kuten ensihoitajat, 
ambulanssihenkilökunta, sairaanhoitajat, 
lääkärit ja muu lääkintähenkilöstö, joka on
• on saanut Euroopan elvytysneuvoston 

(European Resuscitation Council) 
ohjeiden tai vastaavien ohjeiden mukaisen 
ensiapukoulutuksen JA 

• on perehdytetty LUCAS-laitteen käyttöön.

3.3 Vasta-aiheet

ÄLÄ käytä LUCAS-paineluelvytysjär-
jestelmää seuraavissa tapauksissa:
• Jos LUCAS-laitetta ei voida asettaa 

turvallisesti tai asianmukaisesti potilaan 
rinnalle.

• Liian pieni potilas: Jos LUCAS hälyttää 
kolmella nopealla äänimerkillä imukuppia 
laskettaessa etkä voi siirtyä PAUSE- tai 
ACTIVE-tiloihin.

• Liian kookas potilas: Jos et voi lukita 
LUCAS laitteen yläosaa selkälevyyn 
painamatta potilaan rintaa.

Noudata aina paikallisia tai kansainvälisiä 
puhallus-paineluelvytykseen liittyviä ohjeita, 
kun käytät LUCAS-paineluelvytyslaitetta. 

3.4 Haittavaikutukset

Kansainvälinen elvytysneuvosto 
(International Liaison Committee on 
Resuscitation, ILCOR) on todennut 
seuraavat puhallus-paineluelvytyksen 
haittavaikutukset3:

"Kylkiluiden murtumat ja muut vammat ovat 
yleisiä, mutta hyväksyttäviä puhallus-
paineluelvytyksen haittavaikutuksia, kun 
vaihtoehtona on sydämenpysähdyksen 
aiheuttama kuolema. Potilaalle elvytyksestä 
aiheutuneet vammat on arvioitava elvytyksen 
jälkeen."

Edellä mainitun lisäksi rintakehän mustelmat 
ja arkuus ovat tyypillisiä LUCAS-
paineluelvytyslaitteen käytön aikana syntyviä 
vammoja.

3. 2005 International Concensus on Cardiopulmonary 
Resuscitation and Emergency Cardiovascular Care 
Science with Treatment Recommendations. 
Resuscitation 2005;67:195
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3.5 Laitteen symbolit

Tyyppitarran symbolit

Tyyppitarran 
symbolit

SSymboli Merkitys

Huomautus - varo sormiasi
Älä aseta käsiäsi imukupille tai sen alle 
LUCAS-laitteen ollessa käytössä. 
Pidä sormet poissa kynsilukoista, kun 
kiinnität yläosaa tai nostat potilasta.
Huomautus - älä nosta hihnoista 
Älä nosta potilasta hihnoista. Hihnoja 
käytetään vain potilaan kiinnittämiseen 
LUCAS-laitteeseen.
Aseta imukuppi heti rintalastan pään 
päälle kuvan mukaisesti. 
Imukupin tulee olla rintakehän 
keskikohdalla.

Irrota yläosa selkälevystä vetämällä 
vapautusrenkaista.

Kertakäyttöinen - älä käytä uudelleen.

Virtaliitäntä.

2

SSymboli Merkitys

Noudata käyttöohjeita
Kaikkien käyttäjien on luettava 
käyttöohjeet huolellisesti ennen 
LUCAS-paineluelvytysjärjestelmän 
käyttämistä.
Valmistusvuosi ja valmistaja.

Akkua ja/tai elektroniikkaosia ei saa 
hävittää sekajätteen mukana.

Suojausaste kotelointiluokan 
IEC 60 529 mukaan.

Tasavirtajännite.

Defibrillaatiosuojattu BF-tyypin 
liityntäosa.

Sarjanumero

TYPE Malli

IP 43

SN
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3.6 Yleiset varotoimenpiteet

Huomautus - käytä ainoastaan 
hyväksyttyjä lisälaitteita
Käytä LUCAS-laitteessa ainoastaan JOLIFE 
AB:n hyväksymiä lisälaitteita. LUCAS-laite 
ei välttämättä toimi asianmukaisesti 
käytettäessä hyväksymättömiä lisälaitteita. 
Käytä ainoastaan LUCAS-akkuja ja LUCAS-
virtalähteitä, jotka on suunniteltu LUCAS-
laitetta varten. Muiden akkujen tai 
virtalähteiden käyttäminen saattaa aiheuttaa 
pysyviä vaurioita LUCAS-laitteeseen. 
Se myös mitätöi takuun.

Huomautus - nesteet
Älä upota LUCAS-laitetta nesteeseen. Laite 
voi vaurioitua, jos koteloon pääsee nestettä. 

VAROITUS - TULIPALO
Älä käytä LUCAS-laitetta erittäin 
happipitoisissa ympäristöissä tai syttyvien 
aineiden tai anestesiakaasujen läheisyydessä.

Huomautus - sähkölaite
Irrota LUCAS verkkovirrasta irrottamalla 
sähköpistoke pistorasiasta.

Huomautus - muut lääkintälaitteet
LUCAS voi vaikuttaa muiden 
lääkintälaitteiden sähkömagneettiseen 
yhteensopivuuteen. Ota huomioon tekniset 
tiedot kohdan 9.9, Sähkömagneettista 
ympäristöä koskeva vakuutus, tekniset 
tiedot.

3.7 Akku

VAROITUS - VÄHÄINEN VARAUS
Kun oranssi akun LED-merkkivalo vilkkuu, 
toimi seuraavasti:
• Vaihda akun tilalle ladattu akku TAI
• Kytke ulkoinen LUCAS-virtalähde.

Huomautus - pidä akku laitteessa
LUCAS-laitteessa on aina oltava akku, jotta 
se toimisi, myös silloin kun käytetään ulkoista 
virtalähdettä.

Keskeytysten välttämiseksi on suositeltavaa, 
että kantolaukussa pidetään aina ladattua 
LUCAS-vara-akkua.

3.8 Toiminta

VAROITUS - VÄÄRÄ ASENTO 
Aloita manuaalinen puhallus-paineluelvytys 
uudelleen, jos LUCAS-laitetta ei voida 
asettaa turvallisesti tai asianmukaisesti 
potilaan rintakehälle.

VAROITUS - VÄÄRÄ SIJOITUS 
RINTAKEHÄLLÄ
Jos painetyyny ei ole oikeassa paikassa 
suhteessa rintalastaan, rintakehän ja 
sisäelinten vahingoittumisen vaara kasvaa. 
Lisäksi se voi vaikuttaa haitallisesti potilaan 
verenkiertoon.

VAROITUS - VÄÄRÄ ALOITUSASENTO
Potilaan verenkierto saattaa vaarantua, jos 
painetyyny painaa rintakehää liian 
voimakkaasti tai liian kevyesti. Paina 
ADJUST-painiketta ja säädä imukupin 
korkeutta välittömästi.

VAROITUS - IMUKUPIN SIIRTYMINEN 
KÄYTÖN AIKANA
Jos imukuppi siirtyy käytön tai defibrillaation 
aikana, paina välittömästi ADJUST-
painiketta ja säädä asentoa. Käytä aina 
LUCAS-stabilointihihnaa oikea asennon 
varmistamiseen. 

Huomautus - defibrillaatioelektrodit
Sijoita defibrillaatioelektrodit ja johdot siten, 
että ne eivät ole imukupin alla. Jos potilaassa 
on jo elektrodeja, varmista etteivät ne ole 
imukupin alla. Jos ne ovat, aseta uudet 
elektrodit.

Huomautus - geeliä rintakehällä
Jos potilaan rintakehään on levitetty geeliä 
(esimerkiksi ultraäänitutkimuksen vuoksi), 
imukuppi voi siirtyä käytön aikana. Poista 
kaikki iholla oleva geeli ennen kuin käytät 
imukuppia.

Huomautus - stabilointihihnan käyttäminen
Viivytä LUCAS-stabilointihihnan käyttöä, jos 
sen asettaminen paikalleen estää tai viivyttää 
potilaan hoitoa.

Huomautus - muut hoidot
Muiden laitteiden tai lääkkeiden käyttäminen 
yhdessä LUCAS-laitteen kanssa voi 
vaikuttaa hoitoon. Varmista muiden laitteiden 
ja/tai lääkkeiden soveltuvuus käytettäväksi 
yhdessä puhallus-paineluelvytyksen kanssa 
tutustumalla niiden käyttöohjeisiin.
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VAROITUS - EKG-häiriöt
Rintakehän painallukset häiritsevät EKG-
analyysiä. Paina PAUSE-painiketta ennen 
EKG-analyysin aloittamista. Keskeytyksen 
tulee olla mahdollisimman lyhyt. Aloita 
painallukset uudelleen painamalla ACTIVE
(continuous) - tai ACTIVE (30:2) -painiketta.

VAROITUS - SÄHKÖISKU
Jos ulkoinen virransyöttöjohto (lisävaruste) 
on vaurioitunut, vältä sähköiskun ja tulipalon 
vaara poistamalla ja vaihtamalla se heti.

VAROITUS - POTILAAN 
LOUKKAANTUMINEN
Älä jätä potilasta ja laitetta ilman valvontaa, 
kun LUCAS-laite on toiminnassa.

Huomautus - varo sormiasi
Älä aseta käsiäsi imukupille tai sen alle 
LUCAS-laitteen ollessa toiminnassa. Pidä 
sormet poissa kynsilukoista, kun kiinnität 
yläosaa tai nostat potilasta.

Huomautus - IV-reitti
Varmista, että IV-reitti ei tukkeudu. 

Huomautus - älä tuki ilma-aukkoja
Älä tuki kotelon alla olevia ilma-aukkoja, jotta 
laite ei ylikuumenisi. 

Huomautus - laitteen hälytykset
Jos käytön aikana ilmenee toimintahäiriöitä, 
punainen hälytysvalo syttyy ja kuuluu suuren 
prioriteetin äänimerkki. Lisätietoja 
vianmäärityksestä on kohdassa 8.3.

VAROITUS - TOIMINTAHÄIRIÖ
Jos käytön aikana on keskeytyksiä, painelut 
eivät ole riittäviä tai jotakin epätavallista 
ilmenee: Pysäytä LUCAS-laite painamalla 
ON/OFF-painiketta yhden sekunnin ajan ja 
irrota laite. Aloita rintakehän painelu käsin.

Huomautus - älä nosta hihnoista
Älä nosta potilasta hihnoista. Hihnoja käytetään 
vain potilaan kiinnittämiseen LUCAS-laittee-
seen.

Huomautus - palovammat 
Kotelon ja akun lämpötila voi nousta yli 
48 °C:een. Vältä kuumien osien pitkäkestoista 
koskettamista, jotta vältät palovammat. 
Poista potilaan kädet potilashihnoista.

3.9 Huolto

LUCAS-laitteen huoltaminen vuosittain 
on suositeltavaa oikean toiminnan 
varmistamiseksi. Käytä alkuperäistä 
pakkauslaatikkoa lähettäessäsi LUCAS-
laiteen huoltoon. Säilytä alkuperäinen 
pakkauslaatikko pehmusteineen tätä varten.

VAROITUS - ÄLÄ AVAA
Älä koskaan avaa LUCAS-laitteen koteloa. 
Älä vaihda tai muokkaa LUCAS-laitteen 
ulkoisia tai sisäisiä osia.

Ellei toisin mainita, huoltotoimenpiteet saa 
suorittaa vain JOLIFE AB:n valtuuttama 
huoltokorjaaja.

Jos edellä mainittuja ohjeita ei noudateta, 
laite saattaa aiheuttaa potilaan 
loukkaantumisen tai kuoleman. Lisäksi takuu 
raukeaa.
Jälleenmyyjältä tai JOLIFE AB:lta saat 
lisätietoja siitä, mihin osoitteeseen LUCAS-
paineluelvytyslaite lähetetään huollettavaksi.
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4 Valmistelut ennen 
ensimmäistä
käyttökertaa

4.1 Toimitussisältö

LUCAS™2-paineluelvytysjärjestelmä 
toimitetaan yhdessä laatikossa, jossa on:
• LUCAS-paineluelvytyslaite (yläosa ja 

selkälevy)
• 3 kertakäyttöistä LUCAS-imukuppia
• LUCAS-kantolaukku.
• Käyttöohjeet paikallisilla kielillä
• Ladattava LUCAS-akku
• LUCAS-stabilointihihna
• LUCAS-potilashihnat

Lisävarusteet (valinnaisia):
• Kertakäyttöiset LUCAS-imukupit
• Ulkoinen LUCAS-akkulaturi 
• LUCAS-lisäakut 
• LUCAS-virtalähde virtajohdolla
• LUCAS 12-28 V DC -virtajohto 

autokäyttöön

Katso muut lisävarusteet liitteestä A: 
LUCAS™2-laitteen osat ja lisävarusteet.

4.2 Akku

Litium-polymeeriakku (LiPo) LUCAS-laitteen 
yksinomainen virtalähde. Voit irrottaa akun 
LUCAS-laitteesta ja ladata sen. Akku 
sovitetaan mekaanisesti LUCAS-laitteeseen 
ja akkulaturiin oikean asennuksen 
varmistamiseksi. Akun yläosassa on virta- ja 
viestintäliitännät akkulaturia ja LUCAS-
laitetta varten.

4.2.1 Akun lataaminen

Voit ladata LUCAS-akun kahdella tavalla:

• Ulkoisessa LUCAS-akkulaturissa 
(valinnainen)

- aseta akku akkulaturin aukkoon
- kytke akkulaturin virtajohto 

pistorasiaan 
• LUCAS-laitteessa:

- aseta akku LUCAS-laitteen kotelon 
aukkoon 

- kytke virtalähde LUCAS-laitteen 
sivulla olevaan virtaliitäntään

- kytke virtalähde pistorasiaan

Kolme vihreää merkkivaloa ilmaisevat, että 
akku on täyteen ladattu.

Huomautus - pidä akku laitteessa
LUCAS-laitteessa on aina oltava akku, jotta 
se toimisi, myös silloin kun käytetään ulkoista 
virtalähdettä.

Huomautus - käytä ainoastaan 
hyväksyttyjä lisälaitteita
Käytä LUCAS-laitteessa ainoastaan JOLIFE 
AB:n hyväksymiä lisälaitteita. LUCAS-laite ei 
välttämättä toimi asianmukaisesti 
käytettäessä hyväksymättömiä lisälaitteita. 
Käytä ainoastaan LUCAS-akkuja ja LUCAS-
virtalähteitä, jotka on suunniteltu LUCAS-
laitetta varten. Muiden akkujen tai 
virtalähteiden käyttäminen saattaa aiheuttaa 
pysyviä vaurioita LUCAS-laitteeseen. 
Se myös mitätöi takuun.
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4.3 LUCAS™-stabilointihihnan 
valmisteleminen

Ennen LUCAS-laitteen ensimmäistä 
käyttökertaa kiinnitä stabilointihihnan päissä 
olevat hihnat LUCAS-laitteen tukijalkoihin.
1. kierrä hihnat LUCAS-tukijalkojen ympäri
2. kiinnitä soljet tukijalan sisäpuolella

4.4 Kantolaukun valmisteleminen

1. Laita täyteen ladattu LUCAS-akku 
laitteen kotelossa olevaan aukkoon. 

2. Varmista, että imukuppi on oikein 
kiinnitetty.

3. Aseta yläosa laukkuun niin, että kotelo 
on kohti laukun avointa päätä.

4. Laita ulkoinen virtalähde (valinnainen) 
LUCAS-tukijalkojen väliseen taskuun.

5. Laita ladattu vara-akku (valinnainen) 
toiseen taskuun. 

6. Aseta stabilointihihnan pehmuste 
tukijalkojen väliin.

7. Varaimukupit voi laittaa kotelon lähellä 
oleviin sivutaskuihin.

8. Aseta selkälevy laukun yläosaan.
9. Sulje vihreä sisälukko.
10. Laita käyttöohjeet kantolaukun 

läpinäkyvään käyttöohjetaskuun.
11. Sulje laukku.

TM
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5 LUCAS™-laitteen käyttö

5.1 Potilaan luo saapuminen

Kun sydämenpysähdys on todettu, aloita 
manuaalinen puhallus-paineluelvytys 
välittömästi. Pyri jatkuvaan elvytykseen ilman 
keskeytyksiä.

5.2 LUCAS™-paineluelvytyslait-
teen esille ottaminen

1. Aseta laukku niin, että sen yläosa on 
itseesi päin.

2. Ota kiinni mustasta hihnasta laukun 
vasemmalla puolella ja vedä punaisesta 
kahvasta, jolloin laukku aukeaa.

3. Paina käyttöpaneelissa olevaa ON/OFF-
painiketta yhden sekunnin ajan, jolloin 
LUCAS-laite kytkeytyy päälle laukussa ja 
aloittaa itsetestauksen. Kun LUCAS-laite 
on käyttövalmis, vihreä LED-valo syttyy 
ADJUST-painikkeen vieressä. 

Huomautus: LUCAS-laite kytkeytyy pois 
päältä automaattisesti viiden minuutin 
kuluttua, jos se jätetään ADJUST-tilaan. 

Huomautus - laitteen hälytykset
Jos käytön aikana ilmenee toimintahäiriöitä, 
punainen hälytysvalo syttyy ja kuuluu suuren 
prioriteetin äänimerkki. Lisätietoja 
vianmäärityksestä on kohdassa 8.3.

Huomautus - pidä akku laitteessa
LUCAS-laitteessa on aina oltava akku, jotta 
se toimisi, myös silloin kun käytetään ulkoista 
virtalähdettä.

LU
CAS 2TM

30
:2

3
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5.3 Laitteen käyttö potilaan 
elvytykseen

1. Irrota LUCAS-selkälevy kantolaukusta. 

2. Keskeytä manuaalinen puhallus-
paineluelvytys.

3. Tue potilaan päätä
4. Aseta LUCAS-selkälevy huolellisesti 

potilaan alle aivan kainaloiden 
alapuolelle. Voit joko:
a. ottaa kiinni potilaan olkapäästä ja 

nostaa potilaan ylävartaloa hieman tai
b. kieräyttää potilaan kyljelleen.

Huomautus: Oikein asetettu selkälevy 
helpottaa ja nopeuttaa imukupin 
kohdistamista oikein. 

5. Jatka manuaalista puhallus-
paineluelvytystä.

6. Ota kiinni laitteen tukijaloista ja nosta 
LUCAS-laitteen yläosa laukusta. 
Varmista vetämällä vapautusrenkaista 
kerran, että kynsilukot ovat auki.

7. Irrota otteesi vapautusrenkaista.
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8. Kiinnitä itseäsi lähimmäksi tuleva 
tukijalka selkälevyyn.

9. Keskeytä manuaalinen puhallus-
paineluelvytys.

10. Kiinnitä toinen tukijalka selkälevyyn niin, 
että kumpikin tukijalka lukkiutuu kiinni 
selkälevyyn. Kiinnittyessä kuuluu 
napsahdus.

11. Varmista nykäisemällä ylöspäin, että osat 
ovat kunnolla kiinni.

Huomautus: Jos LUCAS-laitteen yläosa ei 
kiinnity selkälevyyn, varmista, että kynsilukot 
ovat auki ja että olet vapauttanut 
vapautusrenkaat.

VAROITUS - LIIAN KOOKAS POTILAS
Potilas on liian kookas, jos et voi lukita 
LUCAS-laitteen yläosaa selkälevyyn 
painamatta potilaan rintaa. Jatka painelua 
käsin.

5.4 Säätäminen ja käyttö

Painelukohdan on oltava sama kuin 
manuaalisesta puhallus-paineluelvytyksestä 
annetuissa ohjeissa. 

Kun imukupin painetyyny on kohdistettu 
oikein, imukupin alareuna on heti 
rintalastan pään yläpuolella.

VAROITUS - VÄÄRÄ SIJOITUS 
RINTAKEHÄLLÄ
Jos painetyyny ei ole oikeassa paikassa 
suhteessa rintalastaan, rintakehän ja 
sisäelinten vahingoittumisen vaara kasvaa. 
Lisäksi se voi vaikuttaa haitallisesti potilaan 
verenkiertoon.

Imukupin 
ulkoreuna

Painetyyny
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1. Tarkista sormella, että imukupin alareuna 
on aivan rintalastan pään yläpuolella.

Voit säätää kohdistusta siirtämällä 
laitetta tukijaloista kiinni pitäen.

2. Säädä imukupin korkeus 
aloitusasentoon.
a. Varmista, että LUCAS-laite on 

ADJUST-tilassa.
b. Paina imukuppia alaspäin kahdella 

sormella, kunnes painetyyny 
koskettaa potilaan rintakehää 
painamatta sitä.

c. Lukitse aloitusasento painamalla 
PAUSE-nappia ja ota sormet pois 
imukupilta.

d. Tarkista oikea kohdistus. Jos 
kohdistus ei ole oikea, paina 
ADJUST-painiketta ja vedä 
imukuppia ylöspäin. Nyt voit säätää 
imukupin kohtaa ja korkeutta ja 
asettaa uuden aloitusasennon. 
Paina PAUSE-painiketta.

e. Aloita painelu painamalla ACTIVE 
(continuous) -painiketta TAI 
ACTIVE (30:2) -painiketta.

Huomautus: Jos painetyyny painuu rintaa 
vasten liian voimakkaasti tai löyhästi, 
LUCAS-laite säätää painetyynyä oikeaan 
aloitusasentoon (säätöväli 30 mm).

VAROITUS - VÄÄRÄ ASENTO 
Aloita manuaalinen puhallus-paineluelvytys 
uudelleen, jos LUCAS-laitetta ei voida 
asettaa turvallisesti tai asianmukaisesti 
potilaan rintakehälle.

VAROITUS - LIIAN PIENIKOKOINEN 
POTILAS
Jos LUCAS hälyttää kolmella nopealla 
äänimerkillä imukuppia laskettaessa 
etkä voi siirtyä PAUSE- tai ACTIVE-tiloihin. 
Aloita manuaaliset painelut uudelleen.
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VAROITUS - VÄÄRÄ ALOITUSASENTO
Potilaan verenkierto saattaa vaarantua, jos 
painetyyny painaa rintakehää liian 
voimakkaasti tai liian kevyesti. Paina 
ADJUST-painiketta ja säädä imukupin 
korkeutta välittömästi.

Huomautus - geeliä rintakehällä
Jos potilaan rintakehään on levitetty geeliä 
(esimerkiksi ultraäänitutkimuksen vuoksi), 
imukuppi voi siirtyä käytön aikana. Poista 
kaikki iholla oleva geeli ennen kuin käytät 
imukuppia.

Huomautus - varo sormiasi
Älä aseta käsiäsi tai muita ruumiinosia 
imukupille tai sen alle LUCAS-laitteen ollessa 
käytössä. Älä koske kynsilukkoihin 
varsinkaan potilasta nostaessasi. 

VAROITUS - POTILAAN 
LOUKKAANTUMINEN
Älä jätä potilasta ja laitetta ilman valvontaa, 
kun LUCAS-laite on toiminnassa.

VAROITUS - IMUKUPIN SIIRTYMINEN 
KÄYTÖN AIKANA
Jos imukuppi siirtyy käytön tai defibrillaation 
aikana, paina välittömästi ADJUST-
painiketta ja säädä asentoa. Käytä aina 
LUCAS-stabilointihihnaa oikea asennon 
varmistamiseen.

VAROITUS - TOIMINTAHÄIRIÖ
Jos käytön aikana on keskeytyksiä, painelut 
eivät ole riittäviä tai jotakin epätavallista 
ilmenee: Pysäytä LUCAS-laite painamalla 
ON/OFF-painiketta yhden sekunnin ajan ja 
irrota laite. Aloita rintakehän painelu käsin. 

VAROITUS - VÄHÄINEN VARAUS
Kun oranssi akun LED-merkkivalo vilkkuu, 
toimi seuraavasti:
• Vaihda akun tilalle ladattu akku TAI.
• Kytke ulkoinen LUCAS-virtalähde.

Huomautus - älä tuki ilma-aukkoja
Älä tuki kotelon alla olevia ilma-aukkoja, jotta 
laite ei ylikuumenisi.

5.5 LUCAS™-stabilointihihnan 
käyttäminen

LUCAS-stabilointihihnalla voidaan varmistaa 
laitteen oikea kohdistus käytön aikana. Ota 
stabilointihihna käyttöön vasta LUCAS-
laitteen toiminnan aikana, jotta elvytykseen 
tulisi mahdollisimman vähän keskeytyksiä.

Huomautus - stabilointihihnan käyttäminen
Viivytä LUCAS-stabilointihihnan käyttöä, jos 
sen asettaminen paikalleen estää tai viivyttää 
potilaan hoitoa. 
1. Ota stabilointihihnaan kuuluva pehmuste 

kantolaukusta (stabilointihihnan päiden 
tulisi jo olla kiinnitettyinä tukijalkoihin).

2. Suorista pehmuste soljista kiinni 
pitämällä.

3. Nosta potilaan päätä varovasti ja aseta 
pehmuste potilaan niskan taakse. Aseta 
pehmuste mahdollisimman lähelle 
potilaan hartioita. 

4. Kiinnitä pehmusteen soljet tukijaloissa 
kiinni oleviin stabilointihihnan päihin. 
Varmista, että hihnat eivät ole kiertyneet.

5. Pidä LUCAS-laitteen tukijalkoja 
paikallaan ja kiristä pehmuste tiukalle.
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6. Varmista, että imukuppi on oikeassa 
kohdassa potilaan rintakehällä.

Jos kohta on väärä, säädä kohdistusta:
a. Paina ADJUST-painiketta. 
b. Irrota pehmuste tukijalassa kiinni 

olevista hihnoista.
c. Säädä imukupin asentoa (kohdassa 

5.4.2 kuvatulla tavalla).
d. Kun imukuppi on oikein kohdistettu, 

aloita painelu uudestaan painamalla 
ACTIVE (continuous)-painiketta tai 
ACTIVE (30:2) -painiketta.

e. Kiinnitä stabilointihihnan pehmuste 
uudelleen. Toimi ohjeen kohtien 2–5 
mukaisesti.

5.6 Potilaan siirtäminen

5.6.1 Potilaan käsivarsien 
kiinnittäminen

Potilaan siirtämistä voidaan helpottaa 
kiinnittämällä potilaan käsivarret LUCAS-
laitteessa olevilla potilashihnoilla. 

Huomautus - älä nosta hihnoista
Älä nosta potilasta hihnoista. Hihnoja 
käytetään vain potilaan kiinnittämiseen 
LUCAS-laitteeseen.

Huomautus - IV-reitti
Varmista, että IV-reitti ei tukkeudu.

Huomautus - palovammat
Kotelon ja akun lämpötila voi nousta 
yli 48 °C:een. Vältä kuumien osien 
pitkäkestoista koskettamista, jotta vältät 
palovammat. Poista potilaan kädet 
potilashihnoista.

5.6.2 Potilaan nostoon 
valmistautuminen

1. Päättäkää, mitä varusteita siirretään ja 
mihin siirtolaite lasketaan.

2. Potilaan luona olevat:
a. laita käsi tukijalan alla olevien 

kynsilukkojen alle

b. ota toisella kädellä kiinni potilaan 
vyöstä, housuista tai reiden alta.

3. Varmista, että potilaan pää pysyy 
vakaana.

5.6.3 Potilaan nostaminen

1. Keskeytä painelu hetkeksi painamalla 
PAUSE-painiketta.

2. Nosta ja siirrä potilas paareille tai muulle 
siirtolaitteelle (selkälauta, painepatja 
tms.).

3. Varmista, että imukuppi on oikeassa 
kohdassa potilaan rintakehällä. 

4. Aloita painelu uudelleen painamalla 
ACTIVE (continuous)- tai ACTIVE (30:2)
-painiketta.
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5.6.4 Potilaan siirtäminen

LUCAS-laite voi olla toiminnassa potilasta 
siirrettäessä, mikäli:
• LUCAS-laite ja potilas ovat turvallisessa 

asennossa siirtolaitteen päällä.
• LUCAS-laite pysyy oikeassa asennossa ja 

kulmassa potilaan rintakehällä.

Säädä imukupin kohdistusta tarvittaessa.

VAROITUS - IMUKUPIN SIIRTYMINEN 
KÄYTÖN AIKANA
Jos imukuppi siirtyy käytön tai defibrillaation 
aikana, paina välittömästi ADJUST-
painiketta ja säädä asentoa. Käytä aina 
LUCAS-stabilointihihnaa oikea asennon 
varmistamiseen. 

5.7 Virtalähteen vaihtaminen 
käytön aikana

Kun akun varaus on vähäinen, LUCAS-
laitteen oranssi LED-merkkivalo vilkkuu ja 
kuuluu hälytysääni.

5.7.1 Akun vaihtaminen

Pyri välttämään keskeytyksiä akun vaihdon 
aikana.

Huomautus: Keskeytysten välttämiseksi on 
suositeltavaa, että kantolaukussa pidetään 
aina ladattua LUCAS-vara-akkua.

1. Keskeytä painelu hetkeksi painamalla 
PAUSE-painiketta.

2. Irrota akku vetämällä sitä ensin ulos ja 
sitten ylöspäin.

3. Aseta tilalle täysi LUCAS-akku. Työnnä 
akku paikalleen ylhäältä alas.

4. Odota, kunnes vihreä PAUSE-tilan LED-
valo syttyy.

5. Aloita sitten painelu uudelleen painamalla 
ACTIVE (continuous)- tai ACTIVE (30:2)
-painiketta. LUCAS-laitteessa on Smart 
Restart -muistiominaisuus, joka muistaa 
asetukset ja aloitusasennon minuutin 
ajan. 

Huomautus: Mikäli akun vaihtaminen kestää 
yli minuutin, LUCAS suorittaa itsetestauksen 
ja aloitusasento on säädettävä uudelleen.
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5.7.2 Ulkoisen virtalähteen kytkeminen

LUCAS-laitteen verkkojohto tai autokäyttöön 
tarkoitettu virtajohto voidaan kytkeä LUCAS-
laitteen kaikissa käyttötiloissa.

Huomautus - pidä akku laitteessa
LUCAS-laitteessa on aina oltava akku, jotta 
se toimisi, myös silloin kun käytetään ulkoista 
virtalähdettä.

Virtajohdon käyttäminen:
• Kiinnitä virtajohto LUCAS-laitteeseen.

• Kytke autokäyttöön tarkoitettu virtajohto 
auton pistorasiaan (12–28 V DC).

Autokäyttöön tarkoitetun virtajohdon 
käyttäminen:
• Kiinnitä autokäyttöön tarkoitettu virtajohto 

LUCAS-laitteeseen.
• Kytke autokäyttöön tarkoitettu virtajohto 

auton pistorasiaan (12–24 V DC).

5.8 Muut hoidot

Huomautus - muut hoidot
Muiden laitteiden tai lääkkeiden käyttäminen 
yhdessä LUCAS-laitteen kanssa voi 
vaikuttaa hoitoon. Varmista toisten laitteiden 
ja/tai lääkkeiden soveltuvuus käytettäväksi 
yhdessä puhallus-paineluelvytyksen kanssa 
tutustumalla niiden käyttöohjeisiin.

5.8.1 Defibrillaatio

Defibrillaatio voidaan suorittaa LUCAS-
laitteen ollessa käytössä.

1. Defibrillaatioelektrodit voidaan kiinnittää 
ennen LUCAS-laitteen paikalleen 
asettamista tai sen jälkeen. 

2. Suorita defibrillaatio defibrillaattorin 
valmistajan ohjeiden mukaisesti. 

Huomautus - defibrillaatioelektrodit
Sijoita defibrillaatioelektrodit ja johdot siten, 
että ne eivät ole imukupin alla. Jos potilaassa 
on jo elektrodeja, varmista etteivät ne ole 
imukupin alla. Jos ne ovat, aseta uudet 
elektrodit.

3. Varmista defibrillaation jälkeen, 
että imukupin kohdistus on oikea. 
Säädä kohdistusta tarvittaessa. 

VAROITUS - IMUKUPIN SIIRTYMINEN 
KÄYTÖN AIKANA
Jos imukuppi siirtyy käytön tai defibrillaation 
aikana, paina välittömästi ADJUST-
painiketta ja säädä asentoa. Käytä aina 
LUCAS-stabilointihihnaa oikea asennon 
varmistamiseen.

WARNING - EKG-häiriöt
Rintakehän painallukset häiritsevät EKG-
analyysiä. Paina PAUSE-painiketta ennen 
EKG-analyysin aloittamista. Keskeytyksen 
tulee olla mahdollisimman lyhyt. Aloita 
painallukset uudelleen painamalla ACTIVE 
(continuous) - tai ACTIVE (30:2)
-painiketta. 
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5.8.2 Puhallukset

Noudata aina paikallisia tai kansainvälisiä 
puhalluselvytykseen liittyviä ohjeita.

LUCAS-laitetta voidaan käyttää kahdessa 
eri tilassa:
• ACTIVE (continuous)

Kun tätä painiketta painetaan, LUCAS-
laite suorittaa jatkuvia rintakehän 
paineluja. Vihreä LED-merkkivalo vilkkuu 
kahdeksan kertaa minuutissa, mikä 
ilmaisee puhallusajankohdan jatkuvien 
paineluiden aikana.

• ACTIVE (30:2)
Kun tätä painiketta painetaan, LUCAS-
laite suorittaa 30 rintakehän painallusta ja 
pysähtyy sitten kolmeksi sekunniksi. 
Pysähdyksen aikana käyttäjä voi suorittaa 
kaksi puhallusta. Pysähdyksen jälkeen 
jakso alkaa jälleen. Vilkkuva LED-
merkkivalo ja hälytyssignaalijakso 
varoittavat käyttäjää ennen jokaista 
puhallustaukoa.

5.8.3 Käyttö katetrointilaboratoriossa

LUCAS-laitetta voidaan käyttää 
katetrointilaboratoriossa. Laite on 
painelumekanismia lukuun ottamatta 
pääosin säteilyä läpäisevä ja soveltuu 
röntgenkuvauksiin.

5.9 LUCAS™-laitteen irrottaminen 
potilaasta

1. Kytke LUCAS-laite pois päältä 
painamalla ON/OFF-painiketta yhden 
sekunnin ajan.

2. Jos LUCAS-stabilointihihna on kiinni 
laitteessa, irrota pehmusteosa 
tukijalkoihin kiinnitetyistä 
stabilointihihnan päistä.

3. Irrota yläosa selkälevystä vetämällä 
vapautusrenkaista. 

4. Jos potilaan tila sallii, ota selkälevy pois 
potilaan alta.

6 Käytön jälkeinen 
huolto ja seuraavaa 
käyttökertaa varten 
tehtävät valmistelut

Toimi seuraavasti aina LUCAS-
paineluelvytysjärjestelmän käytön jälkeen:
1. Irrota imukuppi (katso kohta 6.2). 
2. Irrota ja puhdista tarvittaessa potilaan 

kiinnityshihnat ja stabilointihihna erikseen 
(katso kohdat 6.1 ja 6.3).

3. Puhdista laite ja anna sen kuivua (katso 
kohta 6.1).

Valmistelut seuraavaa käyttökertaa varten:
4. Vaihda kotelossa oleva käytetty akku 

täyteen akkuun.
5. Kiinnitä uusi imukuppi.
6. Kiinnitä potilaan kiinnityshihnat, mikäli ne 

on irrotettu.
7. Kiinnitä tukijalkoihin kiinni tulevat 

LUCAS-stabilointihihnan päät uudelleen, 
mikäli ne on irrotettu.

8. Pakkaa laite kantolaukkuun.
• Aseta yläosa laukkuun niin, että kotelo 

on kohti laukun avointa päätä.
• Laita ulkoinen virtalähde (valinnainen) 

LUCAS-tukijalkojen väliseen taskuun.
• Laita ladattu vara-akku (valinnainen) 

toiseen taskuun. 
• Aseta stabilointihihnan pehmuste 

tukijalkojen väliin.
• Varaimukupit voi laittaa kotelon lähellä 

oleviin sivutaskuihin.
• Aseta selkälevy laukun yläosaan. 
• Sulje vihreä sisälukko.
• Laita käyttöohjeet kantolaukun 

läpinäkyvään käyttöohjetaskuun.
9. Sulje laukku.

Tee määräaikaistarkastus viikoittain 
ja jokaisen käyttökerran jälkeen (katso
huolto-osio).
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6.1 Puhdistustoimenpiteet

Puhdista kaikki pinnat ja hihnat pehmeällä 
liinalla ja lämpimällä vedellä sekä miedolla 
pesuaineella tai desinfiointiaineella, esim.
• 70-prosenttisella isopropyylialkoholilla
• 45-prosenttisella isopropyylialkoholilla, 

johon on lisätty pesuainetta
• kvartenaarisella ammoniumyhdisteellä
• 10-prosenttisella valkaisuaineella

Noudata desinfiointiaineen valmistajan 
käyttöohjeita.

Huomautus - nesteet
Älä upota LUCAS-laitetta nesteeseen. Laite 
voi vaurioitua, jos koteloon pääsee nestettä. 

Anna LUCAS-laitteen kuivua, ennen kuin 
pakkaat sen kuljetuslaukkuun.

6.2 Imukupin irrottaminen ja 
asentaminen

• Vedä imukuppi irti mustasta 
kiinnitysletkusta.

• Hävitä imukuppi kontaminoituneen 
sairaanhoitojätteen joukossa. 

• Aseta uusi imukuppi mustaan 
kiinnitysletkuun. 

• Varmista, että imukuppi on varmasti kiinni 
kiinnitysletkussa. 

6.3 Potilashihnojen irrottaminen ja 
kiinnittäminen

Irrottaminen:
1. Avaa potilashihnat ja vedä ne irti 

metallirenkaista, jotka sijaitsevat LUCAS-
laitteen tukijaloissa.

Puhdista kohdan 6.1 ohjeiden mukaisesti.

Kiinnittäminen:
1. Pujota potilashihnat LUCAS-laitteen 

tukijaloissa oleviin metallikiinnikkeisiin. 
2. Taita potilashihnaa niin, että merkkipuoli 

on näkyvissä. 
3. Paina kiinnityshihnan osat lujasti yhteen.
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6.4 LUCAS™-stabilointihihnan
irrottaminen ja kiinnittäminen

Irrota tukijaloissa kiinni olevat 
stabilointihihnan päät avaamalla soljet.

Puhdista stabilointihihna kohdan 6.1 ohjeiden 
mukaisesti.

Kiinnitä paikalleen kohdan 4.3 ohjeiden 
mukaisesti.

6.5 Akun irrottaminen ja 
lataaminen

1. Vaihda akun tilalle täysi akku. 
2. Lataa käytössä ollut akku tulevaa 

käyttöä varten. 

Voit ladata LUCAS-akun kahdella tavalla:
• Ulkoisessa LUCAS-akkulaturissa 

(valinnainen)
- aseta akku akkulaturin aukkoon
- kytke akkulaturin virtajohto 

pistorasiaan 
• LUCAS-laitteessa:

- aseta akku LUCAS-laitteen kotelon 
aukkoon

- kytke virtajohto/autovirtajohto 
LUCAS-laitteen sivulla olevaan 
virtaliitäntään

- kytke virtalähde pistorasiaan

Vihreät merkkivalot ilmaisevat täysin ladatun 
akun.

Huomautus - pidä akku laitteessa
LUCAS-laitteessa on aina oltava akku, jotta 
se toimisi, myös silloin kun käytetään ulkoista 
virtalähdettä.

Huomautus - käytä ainoastaan 
hyväksyttyjä lisälaitteita
Käytä LUCAS-laitteessa ainoastaan JOLIFE 
AB:n hyväksymiä lisälaitteita. LUCAS-laite ei 
välttämättä toimi asianmukaisesti käytettäes-
sä hyväksymättömiä lisälaitteita. Käytä aino-
astaan LUCAS-akkuja ja LUCAS-virtalähtei-
tä, jotka on suunniteltu LUCAS-laitetta 
varten. Muiden akkujen tai virtalähteiden 
käyttäminen saattaa aiheuttaa pysyviä vauri-
oita LUCAS-laitteeseen. Se myös mitätöi ta-
kuun.

7 Huolto

7.1 Määräaikaistarkastukset

Toimi seuraavasti viikoittain ja aina LUCAS-
paineluelvytysjärjestelmän käytön jälkeen: 

1. Varmista, että laite on puhdas.
2. Varmista, että imukuppi on kiinnitetty. 
3. Varmista, että potilashihnat ovat 

kiinnitetty.
4. Varmista, että tukijalkoihin kiinni tulevat 

stabilointihihnan päät ovat kiinnitettyinä 
tukijalkoihin.

5. Varmista vetämällä vapautusrenkaista 
kerran, että kynsilukot ovat auki. 

6. Varmista, että akku on täynnä. Kun 
LUCAS-laite on OFF-tilassa, paina 
MUTE-painiketta. Akun merkkivalo 
syttyy ja näyttää akun varaustilan (katso 
kohta 8.1).

7. Paina ON/OFF-painiketta, jolloin 
LUCAS-laite suorittaa itsetestauksen. 
Varmista, että ADJUST-merkkivalo 
palaa, eikä hälytys- tai varoitusvaloja 
pala. 

8. Kytke LUCAS-laite pois päältä 
painamalla ON/OFF-painiketta 
uudestaan.

9. Varmista, että ulkoinen virransyöttöjohto 
(lisävaruste) ei ole vaurioitunut.

VAROITUS - SÄHKÖISKU
Jos ulkoinen virransyöttöjohto (lisävaruste) 
on vaurioitunut, vältä sähköiskun ja tulipalon 
vaara poistamalla ja vaihtamalla se heti.
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8 Vianmääritys

8.1 Normaalin käytön aikaiset ilmoitukset ja hälytykset

Seuraavassa taulukossa on lueteltu syyt normaalin käytön aikaisiin hälytysääniin ja -valoihin.

Tilanne Ilmoitus LED-merkkivalolla Merkkiäänet Toimenpiteet

LUCAS on ON-tilassa, 
akun varaustila on yli 
90 prosenttia.

Täysi akku:
Kaikki kolme akun 
vihreää merkkivaloa 
palavat jatkuvasti.

Ei Ei

LUCAS on ON-tilassa, 
akun varaustila on 
60–90 prosenttia.

Akun lataus 2/3:
Kaksi akun vihreää 
merkkivaloa palavat 
jatkuvasti.

Ei Ei

LUCAS on ON-tilassa, 
akun varaustila on 
30–60 prosenttia.

Akun lataus 1/3:
Oikeanpuoleinen akun 
vihreä merkkivalo palaa 
jatkuvasti.

Ei Ei

LUCAS on ON-tilassa 
ja akun varaustila on 
alle 30 prosenttia 
(noin 10 minuuttia 
käyttöaikaa).

Vähäinen varaus:
Oikeanpuoleinen oranssi 
akun merkkivalo vilkkuu.

Keskitason prioriteetin hälytys Vaihda akku tai 
kytke ulkoinen 
virtalähde.

Ulkoinen LUCAS-virtalähde 
on kytketty ja akku 
latautuu.

Akku latautuu:
Akun kolme vihreää 
merkkivaloa syttyvät 
"juoksevasti".

Ei Ei

Ulkoinen LUCAS-virtalähde 
on kytketty ja akku on 
täynnä.

Täysi akku:
Kaikki kolme akun 
vihreää merkkivaloa 
palavat jatkuvasti.

Ei Ei

Akkua on käytetty yli 
200 kertaa yli kymmenen 
minuutin jaksoissa tai akku 
on yli 3 vuotta vanha.

Akun käyttöikä on lopussa:
Oikeanpuoleinen akun 
merkkivalo on vihreän 
sijasta oranssi kaikissa 
edellä mainituissa 
tilanteissa.

Ei Hävitä akku

ADJUST-tilassa. ADJUST-merkkivalo 
on vihreä.

Ei Ei

PAUSE-tilassa. PAUSE-merkkivalo 
on vihreä.

Ei Ei

ACTIVE (continuous) 
-tilassa

ACTIVE (continuous) 
-painike, LUCAS-laite 
suorittaa jatkuvia rintakehän 
paineluja. LED-merkkivalo 
vilkkuu kahdeksan kertaa 
minuutissa.

Ei Merkkivalo 
ilmaisee puhal-
lusajankohdan 
jatkuvien paine-
lujen aikana.

(5 s) (5 s) ...
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8.2 Akun vaihtaminen ja Smart Restart -muistiominaisuus

Jos akku vaihdetaan nopeasti alle minuutissa ja LUCAS-laite on ON-tilassa, laitteen Smart 
Restart -ominaisuus muistaa asetukset ja aloitusasennon seuraavan tauluko mukaisesti. 
Mikäli akun vaihtaminen kestää yli minuutin, LUCAS suorittaa itsetestauksen ja aloitusasento 
on säädettävä uudelleen.

ACTIVE (30:2) -tilassa ACTIVE (30:2) -merkkivalo 
on vihreä ja valo vilkkuu 
painallusten numero 26, 27, 
28, 29 ja 30 aikana. 

Merkkiääni painallusten aikana Käyttäjää 
ilmoitetaan 
lähestyvästä 
puhallustauosta. 
LUCAS-laite 
keskeyttää 
painelun 30. 
painalluksen 
jälkeen.

Potilas on liian pieni, jos 
PAUSE- tai ACTIVE-tilaan 
siirtyminen ei onnistu 
imukupin ollessa alempana 
kuin pienimmän 
mahdollisen potilaan 
asennossa (rintalastan 
korkeus alle 17 cm).

Ei 3 nopeaa merkkiääntä Jatka
manuaalista 
painelua.

Painetyynyn ja potilaan 
rintalastan välinen 
etäisyys on liian suuri 
käytön aikana. Potilaaseen 
kohdistuva painelu on 
liian matala.

Ei 3 nopeaa merkkiääntä käytön 
aikana

Paina ADJUST-
painiketta ja 
pienennä
etäisyyttä 
säätämällä 
aloitusasentoa. 
Käynnistä 
painelu 
uudelleen.

Tila akun irrotuksen aikana Tila akun vaihtamisen jälkeen

PAUSE PAUSE (sama aloitusasento)

ACTIVE (continuous) PAUSE (sama aloitusasento)

ACTIVE (30:2) PAUSE (sama aloitusasento)

ADJUST ADJUST

OFF OFF

Tilanne Ilmoitus LED-merkkivalolla Merkkiäänet Toimenpiteet

(0,25 s)

(0,6 s)
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8.3 Toimintahäiriöhälytykset

Seuraavassa taulukossa on lueteltu kaikki LUCAS-laitteen hälytykset. Hälytys hiljenee minuutin 
ajaksi painamalla MUTE-painiketta.

Aloita manuaalinen paineluelvytys välittömästi, mikäli LUCAS-laite ei toimi kunnolla.

Mikäli edellä kuvattu toimintahäiriö vaikuttaa pysyvältä, valtuutetun huoltohenkilön on tutkittava 
LUCAS-laite. Ota yhteyttä paikalliseen Physio-Control-edustajaan. Yhteystiedot ovat osoitteessa 
ww.physio-control.com.

Priori-
teetti

Syy Ilmoitus merkkivalolla Hälytysäänet Seuraus

– LUCAS-laitteen 
lämpötila nousee

Ei Ilmoitusmerkkiääni Ei

Suuri
priori-
teetti

Painelutapa ei pysy 
rajoissa (liian syvä, liian 
matala, ajoitusvirhe)

Vilkkuva punainen 
hälytysvalo

Suuren prioriteetin hälytys

KESKEYTYMÄTÖN 
HÄLYTYSSIGNAALI

Painelu keskeytyy

Suuri
priori-
teetti

LUCAS-laitteen 
lämpötila liian korkea

Vilkkuva punainen 
hälytysvalo

Suuren prioriteetin hälytys

KESKEYTYMÄTÖN 
HÄLYTYSSIGNAALI

Painelu keskeytyy

Suuri
priori-
teetti

Laitteistovika Vilkkuva punainen 
hälytysvalo

Suuren prioriteetin hälytys

KESKEYTYMÄTÖN 
HÄLYTYSSIGNAALI

Painelu keskeytyy

Suuri
priori-
teetti

Akun lämpötila liian 
korkea

Vilkkuva punainen 
hälytysvalo

Akun punainen 
hälytys: akun 
oikeanpuoleisin 
punainen hälytysvalo 
vilkkuu.

Suuren prioriteetin hälytys

KESKEYTYMÄTÖN 
HÄLYTYSSIGNAALI

Painelu keskeytyy

Suuri
priori-
teetti

Akun lataus liian 
vähäinen 

Vilkkuva punainen 
hälytysvalo

Akun punainen 
hälytys: akun 
oikeanpuoleisin 
punainen hälytysvalo 
vilkkuu.

Suuren prioriteetin hälytys

KESKEYTYMÄTÖN 
HÄLYTYSSIGNAALI

Painelu 
keskeytyy. 
Akku on 
ladattava.

(4 s) ...(4 s)

(..) (...)
(..)
(..)
(..)

(2,5 s)
(...)
(2,5 s)

(..) (...)
(..)
(..)
(..)

(2,5 s)
(...)
(2,5 s)

(..) (...)
(..)
(..)
(..)

(2,5 s)
(...)
(2,5 s)

(..) (...)
(..)
(..)
(..)

(2,5 s)
(...)
(2,5 s)

(..) (...)
(..)
(..)
(..)

(2,5 s)
(...)
(2,5 s)
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9 Tekniset tiedot

Luvun tiedot koskevat LUCAS™2-paineluelvytysjärjestelmää.

9.1 Potilaan mitat

9.2 Paineluparametrit

9.3 Laitteen ulkomitat ja paino

9.4 Laitteen käyttöympäristön tiedot

Kierrätystiedot
Älä hävitä tätä tuotetta tai sen akkuja lajittelemattoman talousjätteen seassa. Hävitä tämä tuote 
paikallisten säädösten mukaisesti.

Luokka Tiedot

Hoidettavaksi sopivat potilaat: Laitteen mittojen mukaiset aikuispotilaat: 
• rintalastan korkeus 170–303 mm 
• rintakehän enimmäisleveys 449 mm

LUCAS-laitteen käyttöön ei ole potilaan painorajoituksia.

Luokka Tiedot

Painalluksen syvyys (nimellinen potilas) Potilaat, joiden rintalastan korkeus on yli 185 mm:
• 53 ±2 mm

Pienemmät potilaat, joiden rintalastan korkeus on alle 185 mm:
• 40–53 mm

Painallusten tiheys 102 ± 2 painallusta minuutissa
Painelun toimintajakso 50 ± 5%
Painelutilat (käyttäjän valittavissa) • 30:2 (30 painallusta ja kolmen sekunnin 

puhallustauko)
• Jatkuva painelu

Luokka Tiedot

Mitat koottuna (korkeus x leveys x syvyys) 57 x 52 x 24 cm 
Kantolaukun mitat laitteen ollessa sisällä (kork. x lev. x syv.) 65 x 33 x 25 cm 
Laitteen paino akku kiinnitettynä 7,8 kg 

Luokka Tiedot

Käyttölämpötila 0–40 °C 
-20 °C yhden tunnin, kun säilytetty huoneenlämmössä

Säilytyslämpötila -20 - +70 °C 
Suhteellinen kosteus 5–98 %, ei-kondensoiva
IP-luokka (IEC60529) IP 43
Käyttöjännite 12–28 V DC
Ilmanpaine 69–107 kPa,

-382–3048 m
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9.5 Akun tiedot

9.6 Akun käyttöympäristön tiedot

9.7 Virtalähteen tekniset tiedot (lisävaruste)

Malli - MVB100024A

Malli - MWA150028B

Luokka Tiedot

Koko (korkeus x leveys x syvyys) 13,0 x 8,8 x 5,7 cm 
Paino 0,6 kg 
Tyyppi Ladattava litium-ionipolymeeri (LiPo)
Teho 3300 mAh (tyyppikohtainen), 86 Wh
Akun (nimellis)jännite 25,9 V
Alkuperäisen akun käyntiaika (tyypillinen potilas) 45 min (tyyppikohtainen)
Akun enimmäislatausaika Alle neljä tuntia huoneenlämmössä

(22 °C)
Akun vaihtoväli Akku on suositeltavaa vaihtaa kolmen vuoden välein tai 

200 käyttökerran jälkeen (yli 10 minuuttia kerrallaan)

Luokka Tiedot

Käyttölämpötila Ympäristön lämpötila 0–40 °C laitteeseen asennettuna
Latauslämpötila Ympäristön lämpötila 5–35 °C (suosituslämpötila 20–25 °C) 
Säilytyslämpötila Ympäristön lämpötila 0–40 °C alle 6 kk:n ajan
IP-luokka (IEC60529) IP 44

Luokka Tiedot

Tulo 100–240 V AC, 50/60 Hz, 2,3 A
Lähtö 24 V DC, 4,2 A

Luokka Tiedot

Tulo 100–240 V AC, 50/60 Hz, 2 A
Lähtö 28 V DC, 5,4 A
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9.8 Merkkiäänet

9.8.1 Hälytysmerkkiäänten ominaisuudet

HUOMAUTUS: Myös HÄLYTYSJÄRJESTELMÄ antaa mekaanisella summerilla (2400 +/- 50 Hz) 
tuotetun erillisen HÄLYTYSMERKKIÄÄNEN, jonka merkkiäänten jakso on sama kuin edellä on 
mainittu.

KESKEYTYMÄTÖN HÄLYTYSSIGNAALI = HÄLYTYSSIGNAALI, joka jatkuu sen jälkeenkin, 
kun sen laukaissut tapahtuma on päättynyt, kunnes se lopetetaan KÄYTTÄJÄN toimilla.
KESKEYTYVÄ HÄLYTYSSIGNAALI = HÄLYTYSSIGNAALI, joka lakkaa automaattisesti, 
kun siihen liittyvä tapahtuma on päättynyt.

td = PULSSIN KESTO (sähköinen käytössäoloaika)
ts = PULSSIN KESTO (sähköinen poissaoloaika)
tb = PURSKEVÄLI (sähköinen poissaoloaika)

fo = PULSSIN perustaajuus (ensimmäinen harmoninen)

Järjestelmäviiveet = Hälytyssignaalin muodostusviiveen ja hälytystilanteen viiveen keskiarvon 
summa (aika hälytyksen laukaisevan tapahtuman syntymisestä hälytyssignaalin 
muodostumiseen).

Merkki-
äänen 
nimi

Äänimerkkisarja Kestot 
+/-5 ms

Äänen 
taajuus
+/-10 Hz

Äänenpai-
netaso 
(dB@ 1 m)
+/-5 dB

Tilanteet Järjestel-
mäviiveet 
+/-0,5 s

Seuraus

Suuren
prioritee-
tin hälytys

KESKEYTYMÄTÖN HÄLYTYS-
SIGNAALI

td = 200 ms
ts = 100 ms
ts3-4= 400 ms
ts5-6= 500 ms
ts8-9= 400 ms
tb = 2,5 s

f0 = 530 Hz
f1 = 1060 Hz
f2 = 1590 Hz
f3 = 2120 Hz
f4 = 2650 Hz

85 Itsetestausvir-
he käynnistet-
täessä.

1–10 s Laitetta ei 
voi käyttää

Painelutapa ei 
pysy rajoissa, 
liian syvä

0,6 s Painelu 
keskeytyy

Painelutapa ei 
pysy rajoissa, 
liian matala tai 
ajoitusvirhe

30 s

LUCAS-lait-
teen lämpötila 
liian korkea

0,6 s

Sisäinen lait-
teistovika

0,6 s

Akun lämpöti-
la liian korkea

0,6 s Painelu 
keskeytyy

Akun varaus 
liian vähäinen

0,6 s

Keskita-
son priori-
teetin hä-
lytys

KESKEYTYVÄ HÄLYTYSSIG-
NAALI

td = 200 ms
ts = 200 ms
tb = 5 s

f0 = 390 Hz
f1 = 780 Hz
f2 = 1170 Hz
f3 = 1560 Hz
f4 = 1950 Hz

82 Noin 10 mi-
nuuttia käyt-
töaikaa jäljellä 
ennen akun 
tyhjenemistä

Tarvittavat 
toimet:
Vaihda akku 
tai liitä ulkoi-
nen virtaläh-
de.

0,6 s Akun oi-
keanpuolei-
sin oranssi 
merkkivalo 
vilkkuu.

(..) (...)
(..)
(..)
(..)

(2,5 s)
(...)
(2,5 s)

(5 s) (5 s)
(5 s) (5 s) ...
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9.8.2 Ilmoitusmerkkiäänten ominaisuudet

Merkki-
äänen 
nimi

Äänimerkkisarja Kestot
+/-5 ms

Äänen taajuus
+/-10 Hz

Äänenpai-
netaso
(dB@ 1 m)
+/-5 dB

Kuvaus Tilanne

Virrankyt-
kentäsig-
naali

td = 375 ms
ts = 0 ms

f0 = 1 kHz 75 Jatkuu, kunnes 
itsetestaus on 
tehty

Itsetestaus
laitteen virtaa 
kytkettäessä

Virrankat-
kaisusig-
naali

td = 500 ms
ts = 0 ms

f0 =660 Hz, nro 1
f0 =440 Hz, nro 2

75 "Ding-dong"-ääni Imukuppi siirtyy 
yläasentoon, 
kun laitteen 
virta katkeaa.

Hälytyssig-
naalit

td = 125 ms
ts = 0 ms
tb = 250 ms

f0 = 2 kHz 75 3 nopeaa, 
toistuvaa 
signaalia

Imukuppi 
on asetettu 
alhaisimman 
aloitusasennon 
alapuolelle (liian 
pieni potilas)

td = 125 ms
ts = 0 ms
tb = 625 ms

f0 = 2 kHz 75 3 nopeaa, 
toistuvaa 
signaalia

Painetyynyn ja 
potilaan rinnan 
välissä on rako

td = 125 ms
ts = 0 ms
tb = 0 ms

f0 = 2 kHz 75 Jatkuvat, nopeat 
signaalit, jotka 
toistuvat kunnes 
imukuppi 
vapautetaan

Imukuppi painuu 
alas, kun laite 
lukittuu PAUSE-
tilaan.

Puhallussig-
naali

td = 490 ms
ts = 100 ms

f0 =1100 Hz, nro 1
f0 =1100 Hz, nro 2 
f0 = 880 Hz, nro 3

80 "Ding-ding-
dong"-ääni 
toistuu joka 30. 
painalluksen 
kohdalla

Puhalluksen 
hälytyssignaalisarj
a ACTIVE 30:2 
-tilan aikana 
ennen
puhallustaukoa

Korkean 
lämpötilan 
varoitus

td = 1 s
tb = 4 s

f0 = 1 kHz 75 Jatkuvat signaalit, 
jotka toistuvat 
kunnes 
lämpötila on 
normaalialueella

Laitteen sisäinen 
lämpötila nousee

...

(0,25 s)

(0,25 s)

(0,6 s)

(0,6 s)

...

(4 s) (4 s) ...
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9.9 Sähkömagneettista ympäristöä koskeva vakuutus

Ohjeet ja valmistajan vakuutus, sähkömagneettiset häiriöpäästöt

LUCAS 2 on tarkoitettu käytettäväksi alla määritetyssä sähkömagneettisessa ympäristössä. Asiakkaan tai LUCAS 2 -laitteen 
käyttäjän on varmistettava, että käyttöympäristö vastaa vaatimuksia.

Häiriöpäästötesti Vaatimustenmukaisuus Sähkömagneettinen 
ympäristö, ohjeet

Radiotaajuiset häiriöpäästöt CISPR 11 Ryhmä 1 LUCAS 2 -laite käyttää radiotaajuista 
energiaa vain sisäisessä toiminnassaan. 
Näin ollen sen radiotaajuiset 
häiriöpäästöt ovat erittäin vähäisiä 
eivätkä todennäköisesti aiheuta häiriöitä 
laitteen lähiympäristössä oleville 
sähkölaitteille.

Radiotaajuiset häiriöpäästöt CISPR 11 Luokka B LUCAS 2 -laitetta voidaan käyttää 
kaikissa rakennuksissa, myös 
asuintaloissa ja muissa tiloissa, jotka 
käyttävät julkista kotitalouksien 
pienjänniteverkkoa.

Harmoniset päästöt IEC 61000-3-2 Luokka A
Jännitteen vaihtelut / flikkeri-ilmiö
IEC 61000-3-3

Vaatimusten mukainen

Ohjeet ja valmistajan vakuutus, sähkömagneettinen suojaus

LUCAS 2 on tarkoitettu käytettäväksi alla määritetyssä sähkömagneettisessa ympäristössä. Asiakkaan tai LUCAS 2 -laitteen 
käyttäjän on varmistettava, että käyttöympäristö vastaa vaatimuksia.

Häiriönsietotesti IEC 60601 -standardin 
mukainen testaustaso

Vaatimustenmukaisuustaso Sähkömagneettinen 
ympäristö, ohjeet

Staattinen
purkaus (ESD)
IEC 61000-4-2

+/- 6 kV kosketus
+/- 8 kV ilma

+/- 6 kV kosketus
+/- 8 kV ilma

Lattiamateriaalin tulee olla puuta, 
betonia tai keraamista laattaa. 
Mikäli lattia on tehty 
synteettisestä materiaalista, 
suhteellisen kosteuden on oltava 
vähintään 30 %.

EFT-transientti / 
purske
IEC 61000-4-4

+/- 2 kV, tehonsyöttölinjat
+/- 1 kV I- ja O-linjat

+/- 2 kV, tehonsyöttölinjat
ei saatavissa I- ja O-linjoille

Verkkovirran on oltava normaalia 
kaupallista tai sairaalatasoa.

Ylijänniteaalto
IEC 61000-4-5

+/- 1 kV differentiaalimuoto
+/- 2 kV yhteismuoto

+/- 1 kV differentiaalimuoto
ei saatavissa yhteismuodolle

Verkkovirran on oltava normaalia 
kaupallista tai sairaalatasoa.

Jännitekuopat, lyhyet 
katkokset ja 
jännitevaihtelut 
verkkovirran 
syöttölinjoissa
IEC 61000-4-11

<5 % UT (>95 %:n kuoppa 
UT:ssä) 0,5 jaksoa

40 % UT (60 %:n kuoppa 
UT:ssä) 5 jaksoa

70 % UT (30 %:n kuoppa 
UT:ssä) 25 jaksoa

<5 % UT (>95 %:n kuoppa 
UT:ssä) 5 s:n ajan

<5 % UT (>95 %:n kuoppa 
UT:ssä) 0,5 jaksoa

40 % UT (60 %:n kuoppa 
UT:ssä) 5 jaksoa

70 % UT (30 %:n kuoppa 
UT:ssä) 25 jaksoa

<5 % UT (>95 %:n kuoppa 
UT:ssä) 5 s:n ajan

Verkkovirran on oltava normaalia 
kaupallista tai sairaalatasoa. 
Verkkovirran on oltava normaalia 
kaupallista tai sairaalatasoa. 
Mikäli [laitteen tai järjestelmän] 
käyttäjä edellyttää jatkuvaa 
toimintaa sähkökatkosten 
aikana, JOLIFE suosittelee, että 
[laitteeseen tai järjestelmään] 
otetaan virta keskeytymättömästä 
virtalähteestä tai akusta.

Verkkotaajuuden
(50/60 Hz) 
magneettikenttä 
IEC 61000-4-8

30 A/m 30 A/m Verkkotaajuuden 
magneettikenttien tulee olla 
tyypillistä kaupallista tai 
sairaalatasoa.

Huom. UT tarkoittaa verkkovirran jännitettä ennen testitason käyttöä.
Ohjeet ja valmistajan vakuutus, sähkömagneettinen suojaus
LUCAS 2 on tarkoitettu käytettäväksi alla määritetyssä sähkömagneettisessa ympäristössä. Asiakkaan tai LUCAS 2 -laitteen 
käyttäjän on varmistettava, että käyttöympäristö vastaa vaatimuksia.
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Häiriönsietotes-
taus

IEC 60601 -
standardin 
mukainen
testaustaso

Vaatimus-
tenmukai-
suustaso

Sähkömagneettinen ympäristö, ohjeet

Voimalinjaperäinen 
radiotaajuinen 
häiriö
IEC 61000-4-6

Säteily, 
radiotaajuinen 
häiriö
IEC 61000-4-3

 10 Vrms
 150 kHz–80 MHz

 10 V/m
 80 MHz–2,5 GHz

10 Vrms

10 V/m

Radiotaajuuksisia kannettavia viestintälaitteita ei saa käyttää 
suositeltavaa etäisyyttä lähempänä mitään LUCAS 2 -laitteen 
osaa johdot mukaan lukien. Suositeltava etäisyys lasketaan 
lähettimen taajuutta soveltavasta kaavasta.

Suositeltu etäisyys

jossa P on lähettimen maksimiteho watteina (W) lähettimen 
valmistajan ilmoituksen mukaisesti ja d on suositeltu etäisyys 
metreinä (m).

Kiinteiden radiotaajuuslähettimien kentänvahvuuksien 
tulee sähkömagneettisen aluetutkimuksen a mukaisesti 
määritettyinä olla alhaisempia kuin kunkin taajuusalueen
vaatimustenmukaisuustaso. b

Häiriöitä voi esiintyä seuraavalla merkinnällä merkittyjen 
laitteiden läheisyydessä:

Huomautus 1 Taajuuksilla 80 MHz ja 800 MHz on voimassa korkeamman taajuusalueen kohdalla mainittu etäisyys.

Huomautus 2 Nämä ohjeet eivät välttämättä päde kaikissa tilanteissa. Imeytyminen ja heijastuminen rakenteista, esineistä ja 
ihmisistä vaikuttaa sähkömagneettisten häiriöiden etenemiseen.
a Kiinteiden radiotaajuuslähettimien, kuten radiopuhelinten (matkapuhelinten/langattomien) ja matkaviestinjärjestelmien 
tukiasemien, amatööriradioiden, AM- ja FM-radiolähetysten ja TV lähetysten, kentänvahvuuksia ei voida arvioida tarkasti 
teoreettisin menetelmin. Kiinteiden radiotaajuisten lähettimien sähkömagneettisen ympäristön mittaamisessa tulee harkita 
sähkömagneettista aluetutkimusta. Jos mitattu kentänvoimakkuus LUCAS 2 -laitteen käyttöpaikassa ylittää edellä mainitun 
radiotaajuisten häiriöiden vastaavuustason, LUCAS 2 -laitteen normaali toiminta on tarkistettava. Mikäli LUCAS 2 -laitteen 
havaitaan toimivan epänormaalisti, se tulee esimerkiksi suunnata tai sijoittaa uudelleen.

b Taajuusalueen 150 kHz–80 MHz yläpuolella kentänvoimakkuuksien tulee olla alle 10 V/m.
Suositellut etäisyydet kannettavien radiotaajuusviestintävälineiden ja LUCAS 2 -laitteen välillä
LUCAS 2 -laite on tarkoitettu käytettäväksi sellaisessa sähkömagneettisessa ympäristössä, jossa säteilyhäiriöitä valvotaan. 
Asiakas tai LUCAS 2 -laitteen käyttäjä voi ehkäistä sähkömagneettisia häiriöitä huolehtimalla vähimmäisetäisyydestä kannettavien
radiotaajuusviestintävälineiden (lähettimien) ja LUCAS 2 -laitteen välillä viestintävälineen maksimitehon mukaisesti.

d 1,2 P=

d 1,2 P=

d 1,3 P=
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Lähettimen 
enimmäisnimellisteho
W

Etäisyys lähettimen taajuuden mukaisesti

150 kHz–80 MHz 80–800 MHz 800 MHz–2,5 GHz

0.01 0,12 0,12 0,24
0.1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23
Yllä olevasta taulukosta puuttuvien enimmäisnimellistehon mukaisten lähettimien suositeltava etäisyys d metreinä (m) 
voidaan arvioida lähettimen taajuutta soveltavan kaavan avulla, jossa P on lähettimen enimmäisnimellisteho watteina (W) 
lähettimen valmistajan ilmoituksen mukaisesti.
Huomautus 1: Taajuuksilla 80 MHz ja 800 MHz on voimassa korkeamman taajuusalueen kohdalla mainittu etäisyys.
Huomautus 2: Nämä ohjeet eivät välttämättä päde kaikissa tilanteissa. Imeytyminen ja heijastuminen rakenteista, esineistä 
ja ihmisistä vaikuttaa sähkömagneettisten häiriöiden etenemiseen.

d 1,2 P= d 1,2 P= d 1,3 P=
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9.10 Rajoitettu takuu
JOLIFE AB (jäljempänä JOLIFE) antaa kaikille valtuutetuilta JOLIFEn edustajilta tai jälleenmyyjiltä ostetuille ja 
ohjeiden mukaisesti käytetyille JOLIFE-tuotteille seuraavassa ilmoitetulla tavalla rajoitetun takuun, joka kattaa 
normaalissa käytössä ilmenevät materiaali- ja valmistusvirheet alla mainittuna ajanjaksona. Takuuaika katsotaan 
alkavaksi tuotteen toimituspäivämäärästä tuotteen ensimmäiselle ostajalle.

12 kk: LUCAS™2-paineluelvytyslaite (sisältää LUCAS-laitteen (yläosa ja selkälevy), kantolaukun, akun, 
stabilointihihnan, potilashihnat).

JOLIFE ei takaa JOLIFE-tuotteiden häiriötöntä tai keskeytyksetöntä toimintaa. Rajoitettu takuu kattaa ainoastaan 
materiaali- ja valmistusvirheen korjaamisen tai vaihtamisen JOLIFEn parhaaksi katsomalla tavalla. Tuote voidaan 
korjata tai vaihtaa ainoastaan, mikäli sitä ei ole korjattu tai muuteltu tavalla, jonka JOLIFE katsoo vaikuttavan 
laitteen vakauteen tai luotettavuuteen. Takuu edellyttää, että tuotetta on käytetty ja huollettu käyttöohjeiden 
mukaisesti tuotteelle tarkoitetussa käyttöympäristössä. 

Rajoitettu takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat tuotteen väärinkäytöstä, huollon laiminlyönneistä, tuotteen 
muuntelusta tai vahingosta. JOLIFElla tai sen valtuutetulla huoltoyrityksellä on oikeus päättää oman harkintansa 
mukaan, kattaako rajoitettu takuu ilmoitetun vian ja onko tuote huollettavissa kentällä. Mikäli laite on huollettavissa 
kentällä ja sijaitsee 160 km:n säteellä JOLIFEn nimeämästä huoltopisteestä, JOLIFE tai sen valtuutettu huoltoyritys 
huolehtii takuuhuollosta laitteen ostajan tiloissa normaalina aukioloaikana. Mikäli tuote ei ole huollettavissa kentällä 
tai sijaitsee edellä mainitun alueen ulkopuolella, takuuhuollettava laite on palautettava JOLIFEN tai sen valtuutetun 
huoltoyrityksen nimeämään paikaan rahti maksettuna, ja sen mukana on oltava kirjallinen selvitys väitetystä viasta.

Edellä kuvatun rajoitetun takuun lisäksi JOLIFE TAI SEN VALTUUTETTU HUOLTOYRITYS EI MYÖNNÄ 
TUOTTEELLE MITÄÄN MUUTA VÄLITÖNTÄ TAI VÄLILLISTÄ TAKUUTA MUKAANLUKIEN VÄLILLISET 
TAKUUT, JOTKA KOSKEVAT TUOTTEEN MARKKINOINTIKELPOISUUTTA TAI SOPIVUUTTA TIETTYYN 
TARKOITUKSEEN. HENKILÖT TAI YHTEISÖT VOIVAT VAATIA KORVAUSTA AINOASTAAN RAJOITETUN 
TAKUUN MUKAISIN EHDOIN. JOLIFE TAI SEN VALTUUTETTU HUOLTOYRITYS EI OLE VASTUUSSA 
MISTÄÄN VÄLILLISISTÄ, VÄLITTÖMISTÄ TAI ERITYISISTÄ VAHINGOISTA (MUKAAN LUKIEN 
LIIKETOIMINNAN JA LIIKEVOITON MENETYKSISTÄ) RIIPPUMATTA SIITÄ, PERUSTUVATKO NE 
SOPIMUKSEEN, OIKEUDENRIKKOMUKSEEN TAI MUUHUN OIKEUSTEORIAAN.

Kaikki JOLIFE-tuotteiden ostamisesta tai käytöstä johtuvat kanteet on pantavat toimeen vuoden kuluessa kanteen 
syystä tai jätettävä syyttämättä. JOLIFEN korvausvelvollisuus ei takuun ehtojen mukaisesti tai muutenkaan voi 
ylittää 50 000 USD:a tai oikeustoimien perusteena olleen tuotteen ostohintaa näistä suuremman summan 
mukaisesti.

Tuotteiden takuuehdot ovat sovellettavan lainsäädännön mukaisia. Mikäli jokin rajoitetun takuun osa tai ehto on 
jonkin toimivaltaisen tuomioistuimen mukaan laiton, toimeenpanokelvoton tai ristiriidassa sovellettavan 
lainsäädännön kanssa, se ei vaikuta rajoitetun takuun muihin osiin, ja kaikkia oikeuksia ja velvollisuuksia tulkitaan ja 
toimeenpannaan edelleen siten kuin rajoitetussa takuussa ei olisi kyseistä pätemättömänä pidettyä kohtaa tai 
ehtoa. Joissakin maissa ja Yhdysvaltojen osavaltioissa ei sallita välillisten tai välittömien vahinkojen poissulkemista 
tai rajoittamista, joten edellä mainittu rajoitus tai poissulkeminen ei välttämättä koske sinua. Rajoitettu takuu antaa 
käyttäjälle tietyt lailliset oikeudet. Käyttäjällä voi olla myös muita oikeuksia, jotka vaihtelevat osavaltioittain ja 
maittain.
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Liite A; LUCAS™2 osat ja lisävarusteet

Kuvaus JOLIFE AB Osanumero

LUCAS-selkälevy 150208-00
3 x LUCAS 2 -imukuppi 150205-03
LUCAS 2 -kantolaukku 150200-00
LUCAS 2 -käyttöohjeet (aluekohtaiset versiot) 100901-XX
LUCAS 2 -akku 150201-00
LUCAS-stabilointihihna 150203-00
LUCAS-potilashihnat 150204-00
LUCAS 2 -virtalähde, MWB100024A, osanro 300 000-00 (aluekohtaiset mallit) 150210-XX
LUCAS 2 -virtalähde, MWA150028B, osanro 300 000-00 (aluekohtaiset mallit) 150214-XX
LUCAS 2 .-virtajohto autokäyttöön 12–28 V DC 150206-00
LUCAS 2 -akku 150207-00
LUCAS 2 -selkälevyn otenauha 150209-00
LUCAS PCI -selkälevy 150211-00
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PIKAOHJEET

LUCASTM 2 -paineluelvytysjärjestelmän valmistaja on ruotsalainen JOLIFE AB, ja sen maailmanlaajuisesta jakelusta vastaa Physio-Control, Inc.

Jos sinulla on kysyttävää tästä tuotteesta tai sen toiminnasta, käy osoitteessa www.physio-control.com.

LUCAS™ 2 -paineluelvytysjärjestelmä – Käyttöohjeet
100901-08 Versio A, voimassa alkaen julkaisusta CO J2699 © 2014 Jolife AB

Varmistu sydämenpysähdyksestä ja aloita manuaalinen puhallus-paineluelvytys, 
ja pyri jatkamaan elvytystä keskeytyksettä, kunnes LUCAS-laite on käyttövalmis.

Noudata aina paikallisia tai kansainvälisiä puhallus-paineluelvytykseen liittyviä ohjeita, 
kun käytät LUCAS-paineluelvytyslaitetta.

Huomaa: Pikaohje ei ole kattava käyttöohje. Katso tarkat käyttöohjeet, vasta-aiheet, varoitukset, 
varotoimenpiteet ja mahdolliset haittavaikutukset käyttöohjeista.

ON/OFF ADJUST PAUSE ACTIVE
(continuous)

ACTIVE
(30:2)

  Laitteen aktivoiminen (A)

 Paina ON/OFF-painiketta 
 yhden sekunnin ajan, jolloin 
 LUCAS-laite kytkeytyy päälle 
 ja aloittaa itsetestauksen.

  Selkälevy (B)

 Keskeytä manuaalinen elvytys.

 Sijoita selkälevy varovasti 
 potilaan alle kainaloiden 
 alapuolelle.

 Jatka manuaalista elvytystä.

  Painelulaite (C)

 Vedä vapautusrenkaista kerran: 
 kynsilukot aukeavat. Irrota 
 otteesi vapautusrenkaista.

 Kiinnitä yläosa selkälevyyn, 
 kiinnittyessä kuuluu napsahdus.

 Varmista nykäisemällä ylöspäin, 
 että osat ovat kunnolla kiinni. 

  Imukupin sijoittaminen

 Aseta imukuppi rintakehän 
 keskelle.

 Imukupin alareunan tulee olla 
 aivan rintalastan pään yläpuolella.

  Imukupin painaminen 

 Paina imukuppia alas kahdella 
 sormella (varmista, että laite 
 on ADJUST-tilassa).

 Imukupin sisällä olevan 
 paine tyynyn tule koskettaa 
 potilaan rintakehää. Jos tyyny 
 ei kosketa rintakehää tai 
 mahdu kunnolla, jatka manuaa
 lista elvytystä.

 Lukitse aloitusasento painamalla 
 PAUSE-painiketta. Ota sitten 
 sormet pois imukupilta.

  Painelun aloittaminen

 Tarkista oikea kohdistus. 
 Säädä tarvittaessa. 

 Paina joko painiketta ACTIVE 
 (continuous) tai ACTIVE (30:2).

 LUCAS-laite suorittaa suositus-
 ten mukaista paineluelvytystä.  

  LUCAS-
  stabilointihihna

 Kiinnitä LUCAS-stabilointihihna.
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